
Настроение Чжаоэра было взволнованным, и ему потребовалось некоторое время, чтобы
успокоиться.

Успокоившись, она спросила Шэнь Пина: "Владелец магазина Шэнь, этой одежды нужно всего
два или два. Потеряет ли ломбард деньги? Ты просто заботишься обо мне ..."

Шэнь Эр не закончил остальное, и Шэнь Пин тоже понял.

Он слегка улыбнулся, но восхитился откровенностью Чжао Эра, который не хотел использовать
людей в своих интересах: "Они перешли из рук в руки магазина одежды или мастерской
вышивки, и это тоже та же цена. Не смотрите на количество, на самом деле, хороших немного,
вы можете продать, их давно подобрали".

Чжаоэр тоже об этом думает. Люди в округе придерживаются иных взглядов, чем их
соотечественники, не говоря уже о крупных ломбардах. У них нехорошие глаза. На самом деле,
это уже очень хорошо для соотечественников видеть.

Она вздохнула с облегчением и сказала: "Я хочу сумку с одеждой у лавочника, и я дам тебе
серебро".

"У тебя сейчас есть деньги?"

Конечно, у нее есть деньги. У Чжао Эр теперь в общей сложности два или более серебряных
монет, и Фан Цайсу Лань дала ей пять или два, что вполне естественно.

В то же время Шэнь Пин слегка улыбнулся: "Да, я забыл, что вы видели ее до того, как она
пришла сюда, и она не воспользуется мной". Голос очень тихий, похожий на бормотание, и
ребенка волнует только то, что я должен смотреть на одежду и не расслышал отчетливо.

"Я нахожу парня, который зовет тебя машиной, а ты даже не можешь перевозить эти вещи с
маленькой девочкой".

"Поблагодари лавочника Шэня".

Отослав детей, Шэнь Пин повернулся и вошел в ломбард.

Хотя его называют тремя лавочниками, он не три лавочника в этом магазине, а все три
лавочника "Хэ Жуншэн". Он останется в округе Ся только по своей преднамеренной просьбе.

Шэнь Пин-сын семьи Шэнь, а его отец-генеральный управляющий домом Шэнь, и он вырос
вместе с тремя молодыми мастерами Шэнь Фу в качестве слуги. Только после того, как он
достиг совершеннолетия, его освободили в качестве лавочника.



"Если она придет в следующий раз, она сделает так, как я сказал раньше".

"Да, владелец магазина".

Сразу после полудня Бадди А пришел, чтобы доставить еду Сюэ Тиньяню.

Босс Чэнь сказал, что это густой чай и легкий рис. На самом деле еда неплохая, есть мясо и
вегетарианское, и есть суп. Сюэ Тинянь знал, что это было намерение г-на Чэня позаботиться о
нем. Любой просил кого-нибудь переписать книгу и позаботиться о чае и еде, и зарплата была
не низкой.

Только в глубине души он не сказал ничего такого, от чего можно было бы отказаться. В
данном случае отказ сохранил его силу, но он показался мне слишком маленьким и
лицемерным.

"Может быть вознагражден только в будущем", - легкомысленно подумал Сюэ Тинянь.

Когда трапеза закончилась, парень сказал, что может отдохнуть час, пока будет собирать
посуду. В этой комнате есть шезлонг, и, конечно, вы можете пойти в переднюю, чтобы
почитать книгу и скоротать время.

На самом деле, последнее предложение является ключевым моментом. Сюэ Тинянь не был
лицемером и, вымыв руки, вышел на фронт.

Этот магазин может показаться маленьким, но в нем много книг. Существует большое
разнообразие книг, от диких деревень до книг об имперском экзамене, среди которых больше
всего книг об имперском экзамене.

С самого начала императорские экзамены использовали восьминогие эссе в качестве
стандартного стиля, со строгими стандартами и даже ограниченной длиной предложения,
количеством слов, рифмой и даже объемом вопросов.

Эссе из восьми частей взяты из четырех книг и пяти классических произведений. Они состоят
из восьми частей: разбиение темы, предложение темы, начало лекции, начало, начало,
середина, конец и связка. Если вы действительно думаете, что достаточно прочитать только
четыре книги и пять классических произведений, вы ошибаетесь. Если вы хотите знать
астрономию и географию, по крайней мере, вы должны принять участие во всех аспектах,
прежде чем сможете написать хорошую статью с цветами и словами.

В этом сне Сюэ Тинянь занял 21-е место в двух лучших, а затем прошел через зал, чтобы
поступить в Академию Ханьлинь. С тех пор он должен был неуклонно подниматься прямо, но я
знаю, что из-за этого проступка зал Ханьлина был передан Тому месту, где птица не ****
является официальным лицом.



Сюэ Тинянь слегка поджал губы, чувствуя, что слишком много думает. В конце концов, он уже
даже не ребенок. Подумай о настоящем.

Поэтому, больше не раздумывая, достал книгу из книжного шкафа и спокойно прочитал ее.

В этот период в книжный магазин приходили гости, или продавали чернила, чернила, бумагу,
чернильные камни, или приходили покупать книги, всегда прерывая чтение Сюэ Тинянь.

Босс Чэнь увидел это: "Брат Сюэ, ты можешь взять книгу в дальний конец, чтобы почитать".

Сюэ Тинглань удивленно посмотрел на него: "Это ..."

"В любом случае, это не плохо для тебя".

Сюэ Тинмин промолчал и из вежливости вернулся.

В этот момент я забыл о времени. Когда Сюэ Тинянь проснулся, он услышал, как босс Чэнь
разговаривает снаружи, и в то же время он услышал голос Чжао Эра.

"Откуда у тебя эта большая сумка?" Босс Чэнь посмотрел на Чжао Эра с удивленным
выражением лица и захотел, чтобы сумка у нее под ногами была намного больше, чем у нее.

Чжао Эр был очень потным и сказал: "Дядя Чэнь, я получил его из округа, и автодилер тоже
тот, кто только помог мне на перекрестке и выбросил меня. Я хотел подтащить тележку к
карете, но, думая о том, что мой брат все еще здесь ... "

Босс Чэнь улыбнулся и позвал мужчину: "Асаи, подойди и помоги младшему брату Чжаоэра
занести вещи". Он снова сказал Чжаоэру: "Заходи, выпей чаю и отдохни перед уходом".

"Дядя Чен, какой позор".

"Когда ты торговался со мной, ты никогда не видел себя вежливым, но теперь ты вежлив". Босс
Чэнь сделал вид, что сердито посмотрел на него.

Вообще говоря, босс Чэнь-человек с элегантностью и юмором.

Сюэ Тинянь также вышел, чтобы помочь, и спросил: "Что это здесь, почему оно такое тяжелое,
откуда вы его взяли?"

Не говоря уже о том, что он действительно тяжелый, Цай пробовал несколько раз и не
упоминал об этом, только три человека использовали его.



"Я купил его в **** магазине. Если я смогу продать этот пакет, у моей сестры будет достаточно
денег, чтобы отправить тебя в Академию Цинхэ".

Чжао Эр не узнал, что он слил свои слова, но Сюэ Тинянь узнал. Он взглянул на босса Чэня, и
Чжаоэр теперь понял, о чем он говорил. Он посмотрел на босса Чэня с некоторым чувством
вины: "Дядя Чэнь, я объясню тебе позже".
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